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OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN
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ART A oB oc oD E
OT 043 283 42 30 32 75
OT 185 280 42 31 32 84
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35

TIRO
TRACTION
ZUGKRAFT

2,5 TON.

2,5TON

CARICO VERT.
VERT.LOAD
BELASTUNG

400 KG.

400 KG.

M30

TIRO CARICO VERT.
ART A oB gc oD E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
OT 044 343 48 38 45 96 32 120 140 30 4 TON 900 KG.
OT 187 340 48 36 45 110 35 117 135 40 4 TON 900 KG.
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TIRO CARICO VERT.
ART A oB @c oD E F G H 1 TRACTION  VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
OT 046 343 57 45 45 110 38 120 140 40 7 TON 1500 KG.
OT 189 360 60 48 45 115 41 130 135 40 7 TON 1500 KG.




OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN
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TIRO CARICO VERT.
ART A oB oc @D E F G H 1 TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
0T 048 318 57 44 50 118 30 80 134 45 10 TON 1500 KG.
OT 189/66 335 60 48 52 128 40 86 135 47 10 TON 1500 KG.

M33

TIRO CARICO VERT.
ART A 2B (%]o] @D E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT BELASTUNG
OT 189/70 380 60 49 45 105 35 120 160 40 12 TON 2150 KG.
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TIRO CARICO VERT.
ART A 2B (%] @D E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT BELASTUNG
OT 050 377 80 60 52 130 46 110 150 52 20 TON 3000 KG.
0T 0501SO 380 82 62 52 130 35 110 150 60 20 TON 3000 KG.




OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN

M39

TIRO CARICO VERT.
ART A oB ocC oD E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 189/74 400 76 59 45 125 48 120 160 45 25 TON 3500 KG.

OT 189/74S 400 76 59 50 125 48 120 160 45 25 TON 3500 KG.

M33

TIRO CARICO VERT.
ART A oB ac oD E B G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 264E 340 60 49 35 95 30 110 143 40 6 TON 500 KG.

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS

M24

TIRO CARICO VERT.
ART A oB ocC @D E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 265E1 259 42 31 22 62 20 90 108 30 3TON 250 KG.

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS



OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN

M33

TIRO CARICO VERT.
ART A oB ocC oD E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

oT 266E2* 340 60 49 35 95 30 110 143 40 6 TON 500 KG.

*ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS
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M33

TIRO CARICO VERT.
ART A 2B %103 oD E F G H 1 TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 267E3° 340 60 49 35 95 30 100 143 40 6 TON 500 KG.

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS

M33

TIRO CARICO VERT.

ART A 2B gc oD E F G H 1 TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
OT 268F © 367 60 49 45 109 32 130 143 40 12 TON

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS




OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN

T

M39

TIRO CARICO VERT.
ART A oB @cC @D E F G H 1 TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 269F1 . 441 76 59 68 152 42 170 145 50 20 TON -

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS

M39

TIRO CARICO VERT.
ART A oB ac @D E F G H I TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT 270F2° 405 76 59 50 120 35 150 145 50 14 TON 2000 KG.

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS

M39

TIRO CARICO VERT.
ART A oB @cC oD E F G H | TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

OT271F3° 469 76 59 76 160 42 190 145 50 6 TON 500 KG.

* ANORME CUNA - ACCORDING TO CUNA RULES - CUNA NORMEN GEMASS



OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN
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TIRO CARICO VERT.
ART A oB oc oD E F G TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
OT 060 340 90 38 50 100 120 25 25 TON. 3000 KG.
OT 209T32 340 90 41 50 100 120 28 32 TON. 4000 KG.
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TIRO CARICO VERT.
ART A oB @c oD E H 1 TRACTION VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG
OT 1122 280 95 30 50 65 116 80 35 10 TON 1100 KG.
OT 1125 280 100 30 50 65 120 80 40 14 TON 2000 KG.
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ART A oB gc oD
OT 189/72 280 100 140 65
OT 055* 320 120 80 100
OT 056* 320 120 130 75
OT 189/75 310 130 100 80

40
50
65
60

40
50
55
60

350
350
375

350

TIRO
TRACTION

CARICO VERT.
VERT.LOAD

ZUGKRAFT  BELASTUNG

4 TON.
5 TON.
10 TON.

8 TON.

900 KG.
1000 KG.
1500 KG.

1350 KG.

* OMOLOGATI TUV - GERMANIA - UNI FE510 - MIT TUV - PRUFUNG - UNI FE510 - TUV - HOMOLOGATED - UNI FE510




OCCHIO DEL TIMONE
TOWING-EYES
ZUGOSEN
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ART A oB gc @D

OT 1204 300 175 30 50

100

TIRO CARICO VERT.
F G H I TRACTION  VERT.LOAD
ZUGKRAFT  BELASTUNG

120 40 20 - 20 TON 2300 KG.

CHIUSURA A POMOLO E GOLFARO
BALL CLAMPS COMPLETE

VERSCHLUSS MIT OSE
TIPO
ART TYPE A B (o] D
TYP
LEGGERA
MG 163 DX_SX L[GHT 11 0 @25 55 48

LEICHT

MEDIA

MG 164 DX-SX MIDDLE 140 @30

MITTEL

PESANTE

MG 165 DX-SX ' roay

SCHWER

170 @32

65

75

60

86

GOLFARO
EYE
OSE
ART (%] F
[%]

MG 163 /1 12,5 30

MG 164 /1 14,5 34 F

MG 165 /1 19 40

CHIUSURA AD ANELLO QUADRO CON PIASTRINA LUNGA

ANGLE CLAMP WITH LONG PLATE
VERSCHLUSS MIT LANGER PLATTE

ART A B C

MG 166 120 30 15

118

151




CHIUSURA AD ANELLO QUADRO CON PIASTRINA

ANGLE CLAMP WITH PLATE
VERSCHLUSS MIT PLATTE
ART A B c D E F
MG169/40 125 25 17 70 42 60

CHIUSURA REGISTRABILE TIPO “FRANCIA”
ADJUSTABLE CLAMP “FRANCIA” TYPE
VERSCHLUSS “FRANCIA” TYP VERSTELLBAR

B ¢ LARGHEZZA
( BREITZ )

ART A B c D E e

MG169/50 280-310 40 014 043 020

CHIUSURA REGISTRABILE TIPO “FRANCIA” COMPLETA
ADJUSTABLE CLAMP “FRANCIA” TYPE COMPLETE
VERSCHLUSS “FRANCIA” TYP VERSTELLBAR KOMPLETT

ART A B C D E

MG262 190 30 212 @36 016

GANCIO DA SALDARE
HOOK FOR CLAMP TO BE WELDED

SCHWEISSNASE
ART A B
B
MG262/D 30 38
A

CHIUSURA “MAROTTA” LEGGERA 918
LIGHT “MAROTTA” CLAMP 918
VERSCHLUSS “MAROTTA” LEICHT 918

ART A B C

MG261 230 78 40

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE



CHIUSURA “MAROTTA” MEDIA @20
MIDDLE “MAROTTA” CLAMP 920
VERSCHLUSS “MAROTTA” MITTEL ©20

ART A B C D E F

MG258/A 240 65 40 52 50 025

CHIUSURA “UNIVERSALE” @ 22
HEAVY CLAMP“UNIVERSAL” ©22
VERSCHLUSS “UNIVERSAL” 922

ART A B C D E F

BMO02.190 190 - 22 40 110 Q24

PERNO @ 22 PER CHIUSURA UNIVERSALE
BOLT @ 22 FOR “UNIVERSAL” CLAMP
BOLZEN @ 22 FUR “UNIVERSAL” VERSCHLUSS

ART A B C D E F

BM02.190B @22 30 60 35 125 @30

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE



PERNO ANGOLARE PER CHIUSURA MAROTTA DX-SX
ANGULAR BOLT FOR MAROTTA CLAMP RH-LH
WINKELBOLZEN (RE-LI) FUR MAROTTA-VERSCHLUSS

ART A B C D

MG221/A-B @20 35 90 128

CAVALLOTTO PER RIBALTABILI CON CHIAVISTELLO

STIRRUP CLAMP WITH BOLT
KIPPLAGER MIT BOLZEN
ART A B c D
MG219 50 115 80 016

PERNO CON CERNIERA FISSA COMPLETA
BILATERAL CLAMP FIXED COMPLETE
FESTES KIPPSCHARNIER KPL.

ART A B C D E

MG221 @20 35 90 128 @30

PERNO DIRITTO PER CHIUSURA MAROTTA
STRAIGHT BOLT FOR MAROTTA CLAMP
GERADE BOLZEN FUR MAROTTA-VERSCHLUSS

ART A B c
MG258 /1 @20 35 73
MG261/1 018 35 56

CAVALLOTTO PER CERNIERA FISSA FORATO @ 14
DRILLED CLAMP FOR FIXED HINGE O 14
KIPPLAGER FUR SCHARNIER 014

ART A C D

MG221/2 40 58 014

CHIAVISTELLO @ 12
BOLT @ 12
BOLZEN 9 12

ART A B C D

MG222 012 65 105 022

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ART

MG171

MG172

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B C
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA LEGGERA
BOLT @ 13 FOR LIGHT HINGE 100 50 30
SCHARNIERBOLZEN @13

CERNIERA PIATTA LEGGERA
LIGHT FLAT HINGE 32 105
SCHARNIER LEICHT FLACH

013

ART

MG173

MG174

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B (]
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA PESANTE
BOLT @ 13 FOR HEAVY HINGE 100 50 30
SCHARNIERBOLZEN 013

CERNIERA PIATTA PESANTE
HEAVY FLAT HINGE @13 40 113
SCHARNIER SCHWER FLACH

013

ART

MG175

MG176

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B Cc
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA LEGGERA
BOLT @ 11 FOR LIGHT HINGE 92 45 23
SCHARNIERBOLZEN @11

CERNIERA BOMBATA LEGGERA
CONVEX LIGHT HINGE 30 100 21
SCHARNIER LEICHT GEWOLBT

o1

ART

MG176/65

MG176/66

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B (]
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA MEDIA
BOLT @13 FOR MIDDLE HINGE
SCHARNIERBOLZEN @13 MITTEL

50 30

CERNIERABOMBATAMEDIA 55 10 04
CONVEX MIDDLE HINGE
SCHARNIER MITTEL GEWOLBT

213

|

ART

MG177

MG178

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B (]
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA PESANTE
BOLT @ 16 FOR HEAVY HINGE 102 50 30
SCHARNIERBOLZEN @16 SCHWER

CERNIERA BOMBATA PESANTE
CONVEX HEAVY HINGE 37 123 26
SCHARNIER SCHWER GEWOLBT

016

11



ART

MG178/67

MG178/68

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA
BOLT @ 16 FOR HINGE 100
SCHARNIERBOLZEN 016

CERNIERA TIPO “INCISA”
HINGE “INCISA” TYPE 33
SCHARNIER TYP “INCISA”

50

150

30

30

216

ART

MG179

MG180

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

PERNO PER CERNIERA
BOLT @ 16 FOR HINGE 125
SCHARNIERBOLZEN 016

CERNIERA PIATTA PESANTE

60

HEAVY FLAT HINGE 40 105

SCHARNIER SCHWER FLACH

34

17,5

016

ART

MG180/5

MG180/6

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

CERNIERA PIATTA PESANTE
HEAVY HINGE 44
SCHARNIER SCHWER

PERNO @ 12
BOLT @ 12 108
SCHARNIERBOLZEN @12

110

58

012

ART

MG217A

MG217B

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B
BESCHREIBUNG

CERNIERATIPO “ROMA” COMPLETA
COMPLETE HINGE “ROMA” TYPE 44 130
SCHARNIER KPL. “ROMA” TYP

CERNIERA TIPO *ROMA” CON STOPPER
HINGE ‘ROMA’ TYPE WiTHSToPPER 44 130
SCHARNIER ‘ROMA” MIT STOPBOLZEN

83 15

= 16

98

83

ART

MG 170M

MG 171M

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

PERNO

BOLT 62 30

SCHARNIERBOLZEN

CERNIERA
HINGE 29
SCHARNIER

75

21

@9

12




DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B Cc
BESCHREIBUNG

CERNIERA SOTTOSOPRA MODIFICATA CON SCALINO
MG215/35 3PIECES HINGE WITH STEP 150 68 40
SCHARNIER 3-TEILIG MIT ABSATZ

ART

@23

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B Cc
BESCHREIBUNG

ART

DOPPIO ANELLO FERMA LEVA
DOUBLE LINK LOCK 19 11 38
DOPPELRING VERSCHLUSS

MG360

125

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B
BESCHREIBUNG

ART

CERNIERA SOTTOSOPRA 12 VERSIONE
3 PIECES HINGE FIRST VERSION 105 70
SCHARNIER 3-TEILIG ERSTE AUSFUHRUNG

MG213

CERNIERA SOTTOSOPRA 28 VERSIONE CON SCALINO
3 PIECES HINGE SECOND VERSION WITH STEP 105 70
SCHARNIER 3-TEILIG MIT ABSATZ ZWEITE AUSFUHRUNG

MG214

52

52

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B
BESCHREIBUNG

ART

CERNIERA SOTTOSOPRA 12 VERSIONE MODIFICATA
MG215/10 3PIECES HINGE FIRST VERSION MODIFIED 135 85
SCHARNIER 3-TEILIG ERSTE AUSFUHRUNG GEANDERT

CERNIERA SOTTOSOPRA MODIFICATA
MG215/30 3 PIECES HINGE MODIFIED 135 80
SCHARNIER 3-TEILIG GEANDERT

45

55

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B C
BESCHREIBUNG

ART

CERNIERA SOTTOSOPRA 2¢ VERSIONE MODIFICATA
MG215/20 3 piECES HINGE SECOND VERSION MODIFIED 86 72 45
SCHARNIER 3-TEILIG ZWEITE AUSFUHRUNG GEANDERT

023

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A B
BESCHREIBUNG

ART

CERNIERATIPO “MG” IN LAMIERA COMPLETA
STEEL HINGE “MG” TYPE IN SHEET COMPLETE 130 58
BLECHSCHARNIER KOMPLETT ‘MG” TYP

MG263

215

13



CHIOCCIOLA PER SFERA AGRICOLA @75

CUP FOR SPHERE CLAMP O75
KUGELPFANNE 075
ART A B (o
PT3055A @75 45 ©19,5

SFERA AGRICOLA @75 CON FORO
SPHERE CLAMP 975 WITH HOLE

KUGEL 975 MIT BOHRUNG
ART A B c
PT3055C @75 74 ©19,5

SFERA AGRICOLA @75 CON ASOLA
SPHERE CLAMP 975 SLOT TYPE

KUGEL 975 MIT LANGLOCH
ART A B c
PT3055BDX 076 11,5 60°
PT3055BSX 076 111,5 60°

CHIAVISTELLO PER SFERE AGRICOLE 975
LATCH FOR SPHERES 075
STECKBOLZEN FUR KUGELN 075

ART A B

PT3055D 100 @18

CHIOCCIOLA PER SFERA AGRICOLA @80

CUP FOR SPHERE CLAMP 080
KUGELPFANNE 080
ART A B c D E
PT3061A 0130 100 @22 84 22

SFERA INDUSTRIALE @80 DISASSATA CON FORO
SPHERE CLAMP ©80 WITH HOLE OUT OF AXLE
KUGEL 980 MIT BOHRUNG AUSSERACHSIG

ART A B C D E F G

PT3061C 108 130 @80 20 @22 90 90

14




SFERA INDUSTRIALE @80 DISASSATA CON ASOLA
SLOT TYPE SPHERE CLAMP ©80 OUT OF AXLE
KUGEL 980 MIT LANGLOCH AUSSERACHSIG

ART A B c D E \ @ s

PT3062A 108 130 22 90 55° ; A Ly 5

CHIUSURA A BLOCCO TIPO “ISI” LEGGERA
BLOCKING CLAMP LIGHT “ISI” TYPE
BLOCKVERSCHLUSS LEICHTER “ISI” TYP

ART A B C D E

MG211/65 140 60 115 @32 40

CHIUSURA A BLOCCO TIPO “ISI” PESANTE
BLOCKING CLAMP HEAVY “ISI” TYPE
BLOCKVERSCHLUSS SCHWERER “ISI” TYP

ART A B C D E

MG211/70 128 95 155 @30 50

PIANTONE PER CASSONI MEDI E PESANTI
BOLT FOR MIDDLE AND HEAVY BLOCKING CLAMPS
SAULE FUR KASTEN MITTEL UND SCHWER

ART A B C D E

MG201/65 122 104 42 32 20

PIANTONE SUPER PER SPONDA
BOLT FOR BLOCKING CLAMP “SUPER”
BORDWANDSAULE “SUPER”

ART A B C D E

MG201/70 130 126 53 52 38

| SUDDETTI PEZZI DI RICAMBIO NON SONO PARTI ORIGINALI
A.M. SPARE PARTS ARE NOT ORIGINAL PARTS
OBIGE ERSATZTEILE SIND KEINE ORIGINALTEILE
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ART

MG183

MG183A1

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

VERRICELLO PESANTE
HEAVY WINCH 380
SEILWINDE SCHWER

VERRICELLO PESANTE
HEAVY WINCH 680
SEILWINDE SCHWER

300 220

600 220

63,5

63,5

ART

MG182/1

MG183/1

MG184/1

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

CORONA DENTATA LEGGERA
TOOTHED WHEEL LIGHT @90
ZAHNKRANZ LEICHT

CORONA DENTATA PESANTE

TOOTHED WHEEL HEAVY 2115
ZAHNKRANZ SCHWER

CORONA DENTATA LEGGERA

TOOTHED WHEEL LIGHT 094
ZAHNKRANZ LEICHT

B SPESSORE

48

63,5

42

6 mm

10 mm

5 mm

ART

MG183V1

MG183V2

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

VERRICELLO TIPO LEGGERO CORONA TRANCIATA
WINDGLASS-LIGHT TYPE-SHEARED RING GEAR 42
LEICHTE HEBEWINDE MIT ABGESCHERTEM KRANZ

VERRICELLO TIPO MEDIO CORONA TRANCIATA
WINDGLASS-MEDIUM TYPE-SHEARED RING GEAR 48
MITTEL HEBEWINDE MIT ABGESCHERTEM KRANZ

200 170

250 250

95

95

ART

MG182/3

MG182/2

DESCRIZIONE
DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

DENTE ELEFANTE
TOOTH FOR WINCH 45
NASE

NASELLO DI FERMO
TOOTH FOR WINCH 73
HALTENASE

50

21 19

12,5

MG182/3

MG182/2




LEVE FRENO
HAND BRAKES
BREMSHEBEL

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

LEVA FRENO NORME CUNA
MG151/1 HANDBRAKE CUNA RULES
BREMSHEBEL CUNA NORMEN
SCATOLINA PER LEVA FRENO
MG152 HOUSING FOR HAND BRAKE
GEHAUSE FUR BREMSHEBEL

100

560

CONICITA
CONICITY

6:100

LEVE FRENO
HAND BRAKES
BREMSHEBEL

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

LEVA FRENO PER PARCHEGGIO
MG154 HANDBRAKE FOR PARKING
BREMSHEBEL ZUM PARKEN

100

380

LEVE FRENO
HAND BRAKES
BREMSHEBEL

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

LEVA FRENO TIPO “ALTOADIGE”
MG155/65 HANDBRAKE “ALTOADIGE” TYPE
BREMSHEBEL “ALTOADIGE” TYP

270

490

17



LEVE FRENO
HAND BRAKES
BREMSHEBEL

ART

A165-65B

A165-65C

A165-65D

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

LEVAFRENO N. 1
HANDBRAKE N. 1
BREMSHEBEL NR. 1

LEVAFRENO N.2
HANDBRAKE N. 2
BREMSHEBEL NR. 2

LEVAFRENON. 3
HANDBRAKE N. 3
BREMSHEBEL NR. 3

240

260

345

500

600

700

ART

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

TENDICATENA ESTERNO PER SPONDA
MG192/65 OUTER CLAMP FOR EDGE
KETTENSPANNER AUSSEN

150

130

25 20

ART

MG192

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

TENDICATENA PER SPONDA
CLAMP FOR EDGE
KETTENSPANNER

195

@35 @10

ART

MG196

MG197

DESCRIZIONE
DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

TENDIFUNE PESANTE
FORGED HOOK HEAVY
SEILSPANNER SCHWER

TENDIFUNE LEGGERO
FORGED HOOK LIGHT
SEILSPANNER LEICHT

48

48

61 55

55 28

MG197

18




DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

BOCCHETTA PER GRANO CON FLANGIA
DRAIN-PIPE FOR CORN WITH FLANGE 245
EINWURF-KORN MIT FLANSCH

MGB100

300 230 160

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION A
BESCHREIBUNG

FRENO DI STAZIONAMENTO CON VOLANTINO
MGF400
PARKBREMSE FUR ANHANGER MIT HANDRAD

TRAILER PARKING BRAKE WITH HANDWHEEL ~ 230

60X-80X3 400-520

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CILINDRO FRENI - STELO @ 20
BRAKE RAM-STEM @ 20
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 20

AX10020

CILINDRO FRENI - STELO © 25
BRAKE RAM-STEM @ 25
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 25

AX10025

CILINDRO FRENI - STELO @ 30
BRAKE RAM-STEM @ 30
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 30

AX10030

18, 280 124,

oAU 1/4 7GAS
ﬁ eV Al

Guarnzone stelo 9 1_4.|_‘<_
R

N

£ el

CORSA-HUB-STROKE = 100 MM.

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CILINDRO FRENI - STELO @ 20
BRAKE RAM-STEM @ 20
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 20

AX94120

CILINDRO FRENI - STELO @ 25
BRAKE RAM-STEM @ 25
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 25
CILINDRO FRENI - STELO @ 30

BRAKE RAM-STEM @ 30
BREMSZYLINDER - K. STANGE @ 30

AX94125

AX94130

18, 280 124,

T T
$ A 1/470As Guarnizione steto 9 14
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MOLLA INTERNA-INSIDE SPRING-RUCKFEDER INNEN

CORSA-HUB-STROKE = 100 MM.
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DESCRIZIONE

ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
CILINDRO FRENI TIPO “FRANCIA” CON 2 MOLLE
QV70 BRAKE RAM WITH 2 SPRINGS “FRANCIA” TYPE
BREMSZYLINDER MIT 2 FEDERN “FRANCIA” TYP
MOLLA PER CILINDRO FRENI
QV70/F SPRING FOR BRAKE RAM
ZUGFEDER FUR BREMSZYLINDER
DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
POMPA DA 40 LITRI CON ALBERO 1” 3/8
MG252/3  HYDRAULIC PUMP 40 LT WITH SHAFT 173/8
OLPUMPE 40 LT MIT WELLE 1°3/8
POMPA DA 60 LITRI CON ALBERO 1” 3/8
MG254/5 HyDRAULIC PUMP 60 LT WITH SHAFT 173/8
OLPUMPE 60 LT MIT WELLE 1°3/8
DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
POMPA A MANO CON RUBINETTO SENZA LEVA
PM50 HAND PUMP WITH COCK -WITHOUT LEVER
HANDPUMPE MIT HAHN - OHNE HEBEL
CAPACITA’ DEL SERBATOIO DESCRIZIONE
ART OIL TANK CAPACITY DESCRIPTION
OLBEHALTERKAPAZITAT BESCHREIBUNG
PM25-S/2 2L
PM25- 3L
>-S13 POMPA SEMPLICE EFFETTO
PUMP SIMPLE ACTION
EINFACHWIRKEND
PM25-S/5 5L
PM25-S/7 7L
PMI25-S/2 2L POMPA A MANO CON LEVA
-PRESSIONE NOMINALE BAR 250
-PRESSIONE MAX BAR 300
A -CM¥CICLO 25
o 3L
POMPA DOPPIO EFFETTO LAND PUMP WITH LEVER
DOUBLE ACTION PUMP -NOMINAL PRESSURE 250 BAR
DOPPELWIRKENDE PUMPE -MAX PRESSURE 300 BAR
PMI25-S/5 5L -CM?/CYCLE 25
HANDPUMPE MIT HEBEL
-NENNDRUCK BAR 250
o 7L
PMI25 3/7 -MAX. DRUCK BAR 300
-DURCHSATZ CMF/ZYKLUS 25
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POMPA IDRAULICA A MANO
HYDRAULIC HAND PUMP
HYDRAULISCHE HANDPUMPE

CAPACITA’ DEL SERBATOIO DESCRIZIONE
ART OIL TANK CAPACITY DESCRIPTION
OLBEHALTERKAPAZITAT BESCHREIBUNG

CHP20S2C oL POMPA SEMPLICE EFFETTO
SIMPLE ACTION PUMP

CHP20S4C 4L EINFACHWIRKENDE PUMPE

CHP20D2C 2L POMPA DOPPIO EFFETTO
DOUBLE ACTION PUMP

CHP20D4C 4L DOPPELWIRKENDE PUMPE

SERBATOIO IN ACCIAIO SMALTATO
-ORIENTAMENTO A 360° DELLA POMPA SUL SERBATOIO
-PRESSIONE MAX. BAR 150
-CM*/CICLO 20

STAMPED STEEL TANK
-UNIVERSAL ORIENTATION OF THE PUMP ON THE TANK 360°
-MAX.PRESSURE BAR150
-CMP/CYCLE 20

TANK AUS GEZOGENEM STAHL
-PUMPE 360° DREHBAR AUF DEM TANK
-MAX. DRUCK BAR 150
-CMP/ZYKLUS 20

SERBATOIO PER OLIO CON TAPPO
OIL TANK WITH CAP

OLBEHALTER MIT STOPFEN
CAPACITA’ PESO
ART D L CAPACITY WEIGHT
KAPAZITAT GEWICHT

TSOO011 T 200 350 1 3,6

TSO 016 T 200 550 16 5,0

TSO020 T 200 670 20 6,0

TSO030 T 280 500 30 9,5

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION A B c D E
BESCHREIBUNG

SUPPORTO PER PISTONI FINITO

MG227/1040 SUPPORT FOR RAM FINISHED 140 68 40 @15 @40
ZYLINDERHALTER FERTIG
SUPPORTO PER PISTONI FINITO

MG227/1045 SUPPORT FOR RAM FINISHED 140 68 40 ©15 @45
ZYLINDERHALTER FERTIG
SUPPORTO PER PISTONI FINITO

MG227/1050 SUPPORT FOR RAM FINISHED 140 68 40 @15 @50
ZYLINDERHALTER FERTIG
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MARTINETTI IDRAULICI

HYDRAULIC RAMS
TELESKOPZYLINDER
“o!! ‘ES!!
L 23 0120
o) \ V48 #9_58
| @ N e 9 1 : . 2
i . 3 c D 2
C ‘Q_ ’~ =
Yy | fph Y Y ) % =
o y \ Tk L1 A / )
A A
F - g >l F - 0 =
Ty [ M

SERIE LEGGERA

LIGHT SERIES _
LEICHTE AUSFUHRUNG
CORSA  SFILATE DIAMETRO SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULL OUT DIAMETER
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER RAM DIMENSIONS S cApaciTy
ART X EINBAUGROBEN Ko INHALT
HUB STUFEN 45 60 75 92 110 TON LT
T.2 T.35T.53 T.7,9 T.10,8 L Lt ¢ €t D A B E F
mm
P2031 500 3 o 0 O 41 279 321 113 145 94 120 200 40 176 13 1,7
P3022 600 2 o O 44 412 454 113 155 954 115 195 35 299 22 25
P3023 700 2 o O 54 462 504 113 155 95 120 200 35 349 25 29
P3024 800 2 o O 54 512 537 113 155 954 120 200 35 382 28 3.3
P3030 500 3 o O O 6,7 284 307 103 155 114 148 228 40 152 21 26
P3031 600 3 o O O 6,7 319 359 103 147 114 148 228 40 212 225 3.2
P3032 700 3 © O O 6,7 354 394 103 155 114 148 228 40 239 26 37
P3033 862 3 o O O 6,7 384 429 113 155 114 148 228 40 279 24 45
P3034 900 3 © O O 56 419 459 113 155 114 148 228 40 304 31 47
P3035 1052 3 o O O 6,7 469 509 113 155 114 148 228 40 354 28 55
P3041 680 4 o O O O 7,7 290 315 113 155 133 148 228 40 160 255 44
P3042 813 4 o O O O 56 335 349 113 150 133 148 228 40 199 25 53
P3043 997 4 o O O O 81 360 412 113 167 133 148 228 40 245 33 65
P3044 1050 4 o O O O 81 385 427 113 155 133 148 228 40 272 32 69
P3045 1200 4 O O O () 81 420 462 113 155 133 148 228 40 307 35 7.8
P3046 1300 4 O O O () 81 445 487 113 155 133 148 228 40 332 37,5 8,1
P3047 1493 4 o O O O 81 495 537 113 156 133 148 228 40 381 40 98
P3048 1700 4 o O O O 81 545 587 113 155 133 148 228 40 432 37 11,1
P3050 700 5 © © O O Q 6,4 262 304 113 155 133 148 228 40 149 25 4
S : CON SFERA WITH BALL KUGELAUSFUHRUNG
(0] : AD OCCHIO WITH EYE AUGENAUSFUHRUNG
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MARTINETTI IDRAULICI

HYDRAULIC RAMS
TELESKOPZYLINDER
o031 Prp—. 0120 s
o d Ve Eges
| © N o) ’h . <
A E g Cc1 D | E :’
c D R - g
| Py V
r N A ) ] g 4% —
o Ly Y i L1 1 [}
2 :
F . B L F o gl
K [ ) ¥
SERIE LEGGERA
LIGHT SERIES _
LEICHTE AUSFUHRUNG
CORsA SFLATE ~ DIAMETRO SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULL OUT DIAMETER RAM DIMENSIONS APACITY
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER i O CAPAC
ART X EINBAUGROBEN (Kg,) INHALT
HUB STUFEN 60 75 92 110 130 TON T
T.3,5 T53 T.7,9 T108 T.14,1 L m ¢ ¢ b A B E F
mm
P3051 1035 5 o o O O (O 97 320 371 118 197 152 165 255 45 174 42 86
P3052 1156 5 o o O O (O 97 375 338 118 197 152 165 255 45 201 43 94
P3053 1437 5 o o0 O O (O 97 425 458 118 197 152 165 255 45 261 44 116
P3054 1846 5 o 0 O O O 97 495 537 118 160 152 165 255 45 377 56 153
P3055 2165 5 o o O O () 97 555 597 118 152 144 165 255 45 439 68 175
SERIE PESANTE
HEAVY DUTY SERIES
SCHWERE AUSFUHRUNG
P4021 600 2 o O 83 419 459 113 114 108 148 228 40 312 26 4
P4041 1165 4 o O O (O 11,9 38 457 118 197 152 165 255 45 260 42 11,1
P4042 1365 4 © O O (O 119 435 507 118 232 152 165 255 45 257 57 13
P4043 1473 4 © O O O 11,9 495 538 118 160 152 165 255 45 378 61 13,6
P4044 1700 4 o O O (O 119 545 587 118 152 144 165 255 45 424 65 16
CORSA  SFILATE DIAMETRO SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULL OUT DIAMETER BAR AN DIMENSIONS
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER O CAPACITY
ART X EINBAUGROBEN (Kg,) INHALT
HUB STUFEN 75 90 105 120 135 154 TON 1T
153 179 T108 TA08 T178 T232 L n ¢ c b A B E F
mm
P4045 1500 4 o 0O O O 159 512 524 195 212 158 192 282 50 370 72 17
P4046 1700 4 o O O O 159 562 618 195 221 158 192 282 50 347 82 17
P4047 2000 4 o 0 O O 159 637 679 195 212 158 192 282 50 467 97 22
P4048 1887 6 o O O O () () 159 477 519 209 251 177 216 306 50 272 66 21,5
P4050 1900 5 o 0 O O 13,5 522 600 198 223 158 192 282 50 372 86 19
P4051 250 5 o O O O O 159 616 614 198 219 158 192 282 50 397 97 20
S CON SFERA WITH BALL KUGELAUSFUHRUNG
(0] AD OCCHIO WITH EYE AUGENAUSFUHRUNG
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MARTINETTI IDRAULICI

HYDRAULIC RAMS
TELESKOPZYLINDER
oH .
S
£ &
c|l @ D h

VERSIONE TEDESCA AD OCCHIO

GERMAN-EYE VERSION
AUGENBOHRUNG DEUTSCHE AUSFUHRUNG
CORSA SFILATE ~ DIAMETRO SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULE OUT DIAMETER BAR RAM DIMENSIONS CAPACITY
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER i O
ART X EINBAUGROBEN INHALT
HUB  STUFEN 45 60 75 92 TON .
T2 T35 T53 T79 L ¢ b A B E F S H
mm
PW1020 500 2 o O 2,7 362 100 82 120 200 35 262 20 255 11 1,3
PW1021 460 2 o O 43 342 100 95 120 200 35 242 25 255 13 19
PW1022 500 2 o O 54 362 100 95 120 200 35 262 20 255 135 2,1
PW1023 620 2 o O 54 422 100 95 120 200 35 322 20 255 18 2,6
PW1024 460 2 O O 67 37 123 114 148 228 40 =244 30 31 19 28
PW1025 620 2 O (O 67 447 123 114 148 194 40 324 25 31 21 3,8
CULLE PER MARTINETTI
BALANCERS
KARDANRINGE
ART A B (o3 @D E F oG H oz S
PEBLO2 200 125 76 365 375 27 35 60° 95 18
PEBLO4 240 150 105 40 40 27 40 60° 114 20
PEBLO6 240 150 105 40 40 27 40 58 133 20
PEBLO8 280 167 115 45 40 30 45  60° 152 20
PEBL10 320 194 175 50 45 50 50 60° 158 15
PEBLO3 330 =218 188 50 45 50 50 58> 177 20
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MARTINETTI IDRAULICI

HYDRAULIC RAMS
TELESKOPZYLINDER
‘ S1 - oS Y 5
[e3] D -
=
\ {
1 ; \ \

L1

N. 4 Fori-Hole-Loch_@ 14,5

VERSIONE TEDESCA CON PIASTRA QUADRA
GERMAN VERSION WITH SQUARE PLATE

DEUTSCHE AUSFUHRUNG MIT KANTIGER KUGELPFANNE

SERIE LEGGERA

LIGHT SERIES _

LEICHTE AUSFUHRUNG

CORSA  SFILATE

STROKE PULLOUT

ART
HUB  STUFEN
mm

PW5020 849 3
PW5021 1065 3
PW5040 987 4
PW5041 1155 4
PW5042 1610 4
PW5043 1052 3
PW5044 1211 3
PW5045 1400 3
PW5046 1500 3
PW5060 864 3
PW5061 1000 3
PW5062 1200 3
PW5063 1400 3
PW5064 1500 3
PW5065 1600 3
PW5066 1700 3
PW5067 1320 4
PW5068 1153 4
PW5069 1493 4
PW5070 2000 4

DIAMETRO SFILATE
PULL OUT DIAMETER

STUFENDURCHMESSER

45

© 0 0 O O

60

OO0 00000 0o O0

O O O O

75

O00000DO0DO0DODO0OODODODODOOOOOO
O000000O0O0O0O0O0O0O0OO0OO0O

O0000000O000O

92

110
T.2 T.35T.53 T.79 T.10,8

125
BAR

TON

4,1
4,1
5,2
52
52
6,7
6,7
6,7
6,7
6,5
10
10
10
10
10
10
8,1
8,1
8,1
8,1

422
494
387
430
544
503
561
624
662
452
493
562
627
662
697
737
452
537
627
665

207
292
209
299
364
312
381
444
469
272
313
382
437
472
507
547
284
381
445
482

DIMENSIONI MARTINETTI

C1

180
180
180
180
180
180
180
180
180
190
190
180
180
190
190
190
168
156
180
180

D

94
94

114
114
114
114
114
114
114
133
133
133
133
133
133
133
133
133
133
133

A

120
120
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148
148

RAM DIMENSIONS
EINBAUGROBEN

200
200
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228
228

35
35
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40
40

43
43
43
43
43
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58
58

S1

39
39
39
39
39
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48
48

©

21
23
25

36,5
28
35
39
42
38
42
45
57

551
59
52
36
40
47
67

CAPACITA
CAPACITY
INHALT
LT.

2,9
3,7
52
5,1

5,5
6,4
6,7

6,6
7,6
9,1
10,6
11,2
12,2
12,9
7,5
9,8
11,6
12,5
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MARTINETTI IDRAULICI

HYDRAULIC RAMS
TELESKOPZYLINDER
T
b As 1 = g E
E X =
c1 D 2
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I S B % N o m
i / \ \ - 1 E
L1 N 3
A = N g
B 3
F = g E
B

VERSIONE TEDESCA CON PIASTRA QUADRA
GERMAN VERSION WITH SQUARE PLATE
DEUTSCHE AUSFUHRUNG MIT KANTIGER KUGELPFANNE

SERIE PESANTE
HEAVY DUTY SERIES
SCHWERE AUSFUHRUNG

DIAMETRO SFILATE

CORSA SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULL OUT DIAMETER BAR RAM DIMENSIONS CAPACITY
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER ” O,
ART X EINBAUGROBEN (Kg,) INHALT
HUB STUFEN 75 92 110 130 TON T
153 T7,9 T108 T.7,9 m F €1 D A B E S 81
mm
PW5080 1365 4 O O @) O 11,9 507 275 232 152 165 255 45 58 48 57 13
PW5081 1473 4 @) O (O () 119 538 378 160 152 168 250 40 58 48 61 136
PW5082 1864 4 @) O O () 119 627 445 182 152 165 255 45 58 48 61 174
PW5083 2026 4 @) @) O () 11,9 677 495 182 152 165 255 45 58 48 76 189
PW5084 2086 4 O o O () 119 692 507 185 152 165 255 45 58 48 64 195
PW5085 1221 3 O O Q 13,8 577 395 182 152 165 255 45 58 48 53 11,6
PW5086 1400 3 O O () 138 627 445 182 152 165 255 45 58 48 55 151
CORSA  SFILATE DIAMETRO SFILATE 125 DIMENSIONI MARTINETTI CAPACITA
PULL OUT DIAMETER BAR RAM DIMENSIONS CAPACITY
STROKE PULLOUT ~STUFENDURCHMESSER ” S
oET X EINBAUGROBEN (Kg,) INHALT
HUB STUFEN 75 90 105 120 135 TON T
T.53 T.7,9 T10,8 T.14,1 T.14,1 m F €& D A B E S &
mm
PW5010 1264 4 o O O O 13,9 509 275 234 158 192 282 50 58 48 47 13,9
PW5011 1586 5 O O O (O () 135 516 275 241 158 192 282 50 58 48 52 155
PW5012 1705 4 O O O () 135 535 317 218 158 192 282 50 58 48 62 167
PW5013 1959 4 o O O O 159 679 467 212 158 192 282 50 58 48 63,5 21,6
PW5014 2105 5 o 0 O O Q 13,5 616 397 219 158 192 282 50 58 48 655 206
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO

WHEELS AND PARKING JACKS

STUTZRADER UND STUTZFUSSE

RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO

E BLOCCAGGIO AUTOMATICO.

WHEEL JACKS WITH SELF-ACTING
TURNOVER AND LOCKING
STUTZRADER MIT VOLLAUTOMATISCHEM

KLAPP-VORGANG UND BLOCKIERUNG

(] D
ART Q g Ll ﬁ gl % KG. A B
mm mm mm mm mm mmmm ﬁ mm mm mm
PRA 701 70 - 230 275X70 - 16,0 1000 485 460 1100
PRA 702 70 - 230 320X90 - 18,5 1200 520 460 1135
PRA 703 70 - 230 - 280X65 15,8 1000 490 460 1105
PRA 704 - 70 230 5 280X65 16,5 1000 490 460 1105
B
D

RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO N

MANUALE

E BLOCCAGGIO A SPINA

WHEEL JACKS WITH MANUAL TURNOVER AND A

PIN LOCKING

STUTZRADER VON HAND ZU KLAPPEN

UND DURCH STECKBOLZEN ZU BLOCKIEREN

() KG. A B D
w OO m @1 OF o g
mm mm mm mm mm mmmm mm mm mm

PR 701 70 - 300 275X70 - 13,2 1000 370 460 985
PR 702 70 - 300 320X90 - 17,0 1000 395 460 1010
PR 703 - 70 300 275X70 - 13,5 1000 370 460 985
PR 704 - 70 300 320X90 - 17,5 1000 395 460 1010
PR 705 70 - 300 - 250X80 17,7 1200 355 460 970
PR 481 48 - 190 - 200X50 6,6 400 280 330 740
PR 581 - 50 190 - 200X50 6,8 400 280 330 740
PR 601 - 60 220 220X60 - 9,7 800 310 380 840
PR 602 60 - 220 - 200X50 9,2 800 310 380 840
PR 901 90 - 300 320X90 - 25,0 2000 410 500 1130
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

D
RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO
SEMIAUTOMATICO E BLOCCAGGIO A MOLLA
WHEEL JACKS WITH SEMIAUTOMATIC
TURNOVER AND SPRING LOCKING
STUTZRADER MIT HALBAUTOMATISCHEM
KLAPPVORGANG UND FEDER BLOCKIERUNG
() KG. A B D
w OOm Ol @I o x
mm mm mm mm mm mmmm mm mm mm
PRB 601 60 - 220 220X60 - 9,7 800 380 310 840
PRB 602 - 60 220 220X60 - 10,0 800 380 310 840
PRB 603 - 60 220 - 200X50 9,7 600 380 310 830
PRB 604 60 - 220 - 250X65 11,3 800 380 325 855
PRB 701 70 - 300 275X70 - 12,8 1000 460 330 940
PRB 702 - 70 300 275X70 - 13,2 1000 460 330 940
PRB 710 70 - 300 320X90 - 17,6 1100 460 380 1000
PRB 711 - 70 300 - 250X85 15,0 800 330 460 930
PRB 801 82 - 300 320X90 - 19,0 1400 460 380 1000
PRB 802 - 80 300 320X90 - 19,3 1400 460 380 1000
PRB 901 90 - 300 320X90 - 22,2 1500 500 380 1040
B —_
‘_\\\.\
/6\> o
D -+ - / _,f
RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO 7
SEMIAUTOMATICO E BLOCCAGGIO A PEDALE
WHEEL JACKS WITH SEMIAUTOMATIC A
TURNOVER AND PEDAL LOCKING
STUTZRADER MIT HALBAUTOMATISCHEM
KLAPPVORGANG UND PEDAL-BLOCKIERUNG
() KG. A B D
ARt O U m ot S
mm mm mm mmmm mm mm mm
PRP 701 70 : 300 280X80 - 23,0 1500 420 460 1010
PRP 702 70 - 300 310X100 - 25,0 1500 440 460 1030
PRP 703 70 ) 300 - 280X65 23,0 1200 420 460 1010
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

RUOTE D’APPOGGIO SENZA RIBALTAMENTO
CON MANOVELLA ORIZZONTALE
WHEEL JACKS WITHOUT TURNOVER WITH

= E =

HORIZONTAL HANDLE o A
STUTZRADER OHNE KLAPPVORRICHTUNG _l
MIT WAAGRECHTER KURBEL _
() KG. A B D E
ART Q " g .l!. % 3
mm mm mmmm mm mm mm mm
PFO 240 48 180 - 200X50 55 400 230 320 650 115
PFO 260 60 210 220X60 - 9,0 800 275 380 795 115
PFO 270 70 300 275X70 - 12,5 1000 305 460 910 130
PFO 280 70 300 - 250X65 13,0 800 290 460 910 185
_f Y
E
B —--.. D
{// \\\
RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO iy ‘ \1
SEMIAUTOMATICO E BLOCCAGGIO A MOLLA, - )
CON MANOVELLA LATERALE 'y AT
WHEEL JACKS WITH SEMIAUTOMATIC TURNOVER N _Q_, e
AND SPRING LOCKING, ‘ _f
WITH SIDE HANDLE A ) F
STUTZRADER MIT HALBAUTOMATISCHEM
KLAPPVORGANG UND FEDER BLOCKIERUNG, ¥ _{ R
MIT SEITILICHER KURBEL
] KG. A B D E F
w OO0 mn @t ¢
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
PDM 437 - 80 300 320X90 23,0 1900 380 460 940 240 310
PDM 432 90 - 300 320X90 25,0 2000 380 460 940 240 310
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

RUOTE D’APPOGGIO CON RIBALTAMENTO D
SEMIAUTOMATICO E BLOCCAGGIO

A PEDALE, CON MANOVELLA LATERALE
WHEEL JACKS WITH SEMIAUTOMATIC
TURNOVER

AND PEDAL LOCKING, WITH SIDE HANDLE A
STUTZRADER MIT HALBAUTOMATISCHEM
KLAPPVORGANG UND PEDAL
BLOCKIERUNG, MIT SEITLICHER KURBEL

l=E -+

wr O m @i

mm mm

PMW 350 70 300 310X100

30,0

KG. A

1500 440

mm mm mm

460 1030 225

PIEDI D’APPOGGIO CON MANOVELLA VERTICALE
PARKING JACKS WITH VERTICAL HANDLE
STUTZFUSSE MIT SENKRECHTER KURBEL

f——

ART —
mm mm

O m @f

PV 601 60 320 -

8,4 800

160 200 565
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDI D’APPOGGIO CON MANOVELLA VERTICALE

PARKING JACKS WITH VERTICAL HANDLE — G —
STUTZFUSSE MIT SENKRECHTER KURBEL
KG. B D G
ART Q " %
mm mm mm mm mm
PV 701 70 310 14,5 3000 500 620 220
PV 801 80 310 15,6 4000 500 620 220
PV 802 80 310 17,0 4000 600 720 220
PV 803 80 430 19,4 4000 750 870 220
=
I
i
9 p
PIEDI D’APPOGGIO CON MANOVELLA VERTICALE
PARKING JACKS WITH VERTICAL HANDLE Lg~
STUTZFUSSE MIT SENKRECHTER KURBEL
KG.
ARt 0 1) % B G
mm mm mm mm
PVT701 70 350 12,5 1500 460 120X165
PVT801 80 310 21 2500 500 220
PVT901 90 360 30,2 3000 600 280
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDI D’APPOGGIO CON MANOVELLA ORIZZONTALE
PARKING JACKS WITH HORIZONTAL HANDLE
STUTZFUSSE MIT WAAGRECHTER KURBEL

—G—

B ART Q n
mm mm

PAO 401 * 40 250
PAO 501 * 50 250
PAO 502 50 250
PAO 503 * 50 300
PAO 504 50 300
PAO 601 * 60 300
PAO 602 60 300
PAO 701 70 300
PAO 801 80 300
PAO 604 60 400
PAO 702 70 400
PAO 703 70 500

©

3,0
45
5,2
53
6,5
6,0
75
9,3
13,0
9,1
1,4
145

KG.

pogs

200
300
500
300
500
600
800
1000
1200
800
1000
1000

mm

400
400
400
460
500
460
500
500
500
600
600
700

mm

530
530
530
590
630
590
630
670
670
730
770
870

mm

95
160
160
160
160
160
160
160
220
160
160
220

* SENZA CUSCINETTO * WITHOUT BEARING * OHNE LAGER

&

PIEDI D’APPOGGIO CON ATTACCO RIBALTABILE
PARKING JACKS WITH SWIVEL CONNECTION
STUTZFUSSE MIT KLAPPBAREM BEFESTIGUNGSTEIL

L

ART L] "

mm mm

PDS 70S 70 170
PDS 70L 70 170

15,5

17,5

KG.

6000

6000

mm

330

330

mm

220

235

mm

220

220
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

—o

PIEDI D’APPOGGIO CON ATTACCO RIBALTABILE S —
PARKING JACKS WITH SWIVEL CONNECTION G
STUTZFUSSE MIT KLAPPBAREM BEFESTIGUNGSTEIL
KG. B E G
ART L " %
mm mm mm mm mm
PDN 701 S 70 135 15,2 4000 330 170 220
PDN 702 S 70 200 16,5 4000 400 230 220
PDN 704 S 70 260 18,5 4500 535 230 220
PDN 705 L 70 260 20,5 4500 535 230 220
PDN 706 S 70 400 19,5 4000 650 230 220
PDN 707 L 70 400 21,5 4000 650 230 220
PDN 708 L 70 500 23,5 3000 750 230 220
C
A
B
PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE; MONTAGGIO A TUBO
SWIVEL PARKING JACK; TUBE ASSEMBLY 1
KLAPPBARER STUTZFUSS; ROHRANSCHLUSS
KG.
- O " g & A g c
mm mm mm mm mm
PST 511 51 250 4,9 900 375 265 168
PST 512 51 380 5,8 900 500 390 168
PST 571 57 250 54 1300 375 265 168
PST 572 57 380 6,4 1300 500 390 168
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

A
B
PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE; MONTAGGIO CON FLANGIA
SWIVEL PARKING JACK; BRACKET ASSEMBLY 1
KLAPPBARER STUTZFUSS; FLANSCHANSCHLUSS
KG. A B C
O " &
mm mm mm mm mm
PSF 511 51 250 5,1 900 375 265 168
PSF 512 51 380 6,0 900 500 390 168
PSF 571 57 250 5,6 1300 375 265 168
PSF 572 57 380 6,6 1300 500 390 168
4 C
- fe
PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE A MANOVELLA LATERALE;
MONTAGGIO A TUBO B
SWIVEL PARKING JACK WITH SIDE HANDLE; PIPE ASSEMBLY
KLAPPBARER STUTZFUSS MIT SEITLICHE KURBEL; 1
ROHRANSCHLUSS
KG. A B C
- O " & o
mm mm mm mm mm
PLT 511 51 250 56 900 430 280 168
PLT 512 51 380 6,5 900 560 405 168
PLT 571 57 250 6,1 1300 430 280 168
PLT 572 57 380 7.1 1300 560 405 168
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

C
PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE A MANOVELLA; A R
MONTAGGIO CON FLANGIA
SWIVEL PARKING JACK WITH SIDE HANDLE; B
BRACKET ASSEMBLY
KLAPPBARER STUTZFUSS MIT SEITLICHER KURBEL; 1
FLANSCHANSCHLUSS
KG. A B Cc
e O " &
mm mm mm mm mm
PLF 511 51 250 58 900 430 280 168
PLF 512 51 380 6,7 900 560 405 168
PLF 571 57 250 6,3 1300 430 280 168
PLF 572 57 380 7,3 1300 560 405 168
D B
PIEDE D’APPOGGIO CON RIDUTTORE
PAI.-'.:’KING JACK WITH REDUCTION UNIT f——ej
STUTZFUSS MIT UNTERSETZUNGSGETRIEBE
KG. B D E
ART U " % G
mm mm mm mm mm mm
PPR 675 80 310 20,0 3500 500 580 270 220
PPR 670 70 310 14,5 2500 500 580 270 220
N
@
i []
[¢]
PIEDE D’APPOGGIO CON RIDUTTORE © !
PARKING JACK WITH REDUCTION UNIT i L
STUTZFUSS MIT UNTERSETZUNGSGETRIEBE [
KG. B D E
ART U " % G
mm mm mm mm mm mm
POR601 60 300 10,2 600 500 670 115 160
POR701 70 300 11,5 1.000 500 670 185 160
POR801 80 300 16,6 1.200 500 670 185 220
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDE D’APPOGGIO IDRAULICO
HYDRAULIC PARKING JACK

o0 1/2 GAS

|

HYDRAULIK-STUTZFUSS ——
A B © D
ART Q Q " % ;
mm INT. mm EST. mm mm mm A BAR 150KG
PH 651 65 80 180 455 250 0,8 18 5500
PH 851 85 100 220 445 250 1,5 21 9000
PIEDE D’APPOGGIO IDRAULICO
HYDRAULIC PARKING JACK
HYDRAULIK-STUTZFUSS
MASSIMA PRESSIONE
O a E D " MAX PRESSURE
ART et LT
mm  INT. mm mm mm MAX BETRIEBSDRUCK
BAR
PHC651C 68 390 92 190 1,5 15 200
PHC851C 88 440 108 230 2,8 22 200
TESTA
HEAD
KOPF
A G H 1 J
90 140 30 145 122
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDE D’APPOGGIO IDRAULICO*
HYDRAULIC PARKING JACK*

HYDRAULIK-STUTZFUSS*
CORSA PORTATA
ART HUB A F c S D BAR CAPACITY
STROKE KAPAZITAT
PHP4090 400 90 630 65 4 220 150 2650
PHP5090 500 90 730 65 4 220 150 2650
PHP4100 400 100 630 65 4 220 150 3800
PHP5100 500 100 730 65 4 220 150 3800
PHP5110 500 110 730 65 4 220 150 5200
PHP5080 500 80 730 65 4 220 150 1700
*COMPLETI DI VALVOLA DI BLOCCO DOPPIO EFFETTO
SUPPLIED WITH DOUBLE ACTING STOP VALVE
KOMPLETT MIT DOPPELWIRKENDEM SPERRVENTIL _
:E. =
D B
2
RUOTE D’APPOGGIOPER ROULOTTE E RIMORCHI PER AUTO A
JACK WHEEL FOR CARAVANS AND CAR TRAILERS ¥ i
STUTZRADER FUR WOHNWAGEN UND PKW-ANHANGER
) KG. A B D
o O m ol S
mm mm mm mm mm mm mm
PFC 341 35 220 170X45 3,2 75 85 400 560
PFC 342P 35 150 170X45 2,7 75 85 300 460
PFC 238 42 220 200X50 48 200 120 420 630
PFC 241P 48 220 200X50 4.8 200 120 420 630
PFC 242 48 220 200X50 5,0 250 120 420 630
PFC 243* 48 220 260X85 6,0 250 150 420 660
PFC 243P* 48 220 260X85 6,0 150 150 420 660
PFC 245P 48 220 240X75 6,5 250 150 420 660
PFC 248 48 175 250X85 6,0 200 150 390 625
PFC 249 48 220 220X70 6,0 200 150 420 660

P = CERCHIO PLASTICA / PLASTIC RIM / FELGE AUS KUNSTSTOFF

* RUOTA PNEUMATICA / PNEUMATIC TYPE / PNEUMATISCHER REIFEN
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RUOTE E PIEDI D’APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

A
|_
B D
¥ o
RUOTA D’APPOGGIO ZINCATA (o
GALVANIZED WHEEL JACK !
VERZINKTES STUTZRAD
() KG
ART |C_)| Lu g J!L . 4
mm mm mm mm
PFC 260 60 250 255X80 10,8 400
PFC 266 60 260 200X60 7,6 400

B C D
mm mm mm
430 150 720
430 120 690

A
[+ B
RUOTA D’APPOGGIO AUTOMATICA,
CON FLANGIA ZINCATA, TUBO @60.
WHEEL JACK, WITH AUTOMATIC C

TURNOVER 960 GALVANIZED.
STUTZRAD, KLAPPBAR @60 ROHR MIT
FLANSCH VERZINKT.

ART O L] !L % . 8

LI mm
mm mm mm mm ﬁ

PAC 296S 60 250 200X60 9 300 460
PAC 297S 60 250 220X70 10 500 460

C D F
mm mm mm
340 900 270
350 960 260




RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
AGRICULTURAL JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDE D’APPOGGIO, TUBO @ 48 MM. ZINCATO
PARKING JACK, PIPE @ 48 MM GALVANIZED

. |«B~|
STUTZFUSS MIT SPINDEL, ROHR @ 48 MM. VERZINKT
A B
ART g L1 @
mm mm mm mm
PP242 48 220 3,0 400 95
T o
A
STABILIZZATORE FISSO, ZINCATO, TUBO @ 48 MM L1 A |
FIXED STABILIZER, GALVANIZED, PIPE O 48 MM LE-I - <. >
STUTZFUSS, VERZINKT, ROHR © 48 MM .
A B
ART Q L] %
mm mm mm mm
PSF 517 48 - 1,8 600 95
PSF 518 48 - 2.0 700 95
PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE ZINCATO
GALVANIZED SWIVEL PARKING JACK
KLAPPBARER STUTZFUSS VERZINKT
A B
ART O " % Ka.
mm mm ﬁ mm mm
PLR3102/19 57 250 6,1 1300 430 280
PLR3152/19 57 375 7.1 1300 560 406
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RUOTE E PIEDI DI APPOGGIO
WHEELS AND PARKING JACKS
STUTZRADER UND STUTZFUSSE

PIEDE D’APPOGGIO RIBALTABILE ZINCATO
GALVANIZED SWIVEL PARKING JACK
KLAPPBARER STUTZFUSS VERZINKT

A B
ART O 11 % k.
mm mm ﬁ mm mm
PLR3102 57 250 6,1 1300 430 280
PLR3152 57 375 7,1 1300 560 406
—E
|
|
= D
A U
RUOTE REGOLAZIONE PROFONDITA’
DEPTH CONTROL WHEELS
TIEFENVERSTELLUNGSRADER
] 5 5 E A RUOTA PORTATA
ART — WHEEL CAPACITY
mm mm mm mm mm STUTZRAD KAPAZITAT
PZB601 60 500 820 150 185 320X90 500 KG
PZB802 80 500 860 150 225 400X10 900 KG
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SOLLEVATORE A TRE SFILATE PER RIMORCHI TIPO TANDEM PORTATA 10 t.
THREE-STAGE LANDING GEAR FOR TANDEM TRAILERSCAPACITY 10 t.
STUTZWINDE FUR TANDEM-ANHANGER DREISTUFIG TRAGFAHIGKEIT 10 t.

m 308 17
1 | . 336
=HPN) il
P ? St
:‘ k3 MANOVRA IN VELOCE g ,31
7! ! MANOVRA IN LENTO E . ? A - {
‘ § B : | i‘; B | L MANOWA W ELOCE 3
! 110x110 £ mr . ‘ | wowa wienn o
| -8 e §| B 3 | b=
! | S o | 130, 3
[ ' ) s
= “\\é’_H i | j~~ . | \e15 g 6l |
B “‘ T "’l e 110x110 | | N “"’T
s | 100x100 0 | |
- ‘ ' '
J} Iil\ A:El
T T |
¥ = b 250X250
< =411} I |
i 90x90g A ] % } 5
1 | <
V1t iR
| =
N°7 FORI INT 50 =
PKRA750 PKRA120FL
KG. B H E
agT - n e e
mm mm mm mm mm mm
PKRA750 110 380 42,5 7500 775 300 250 250
PKRA120FL 110 450 45 10.000 950 - 250 250
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FLANGIA D’ATTACCO PER RUOTA D’APPOGGIO
CONNECTION BRACKET FOR WHEEL JACK
BEFESTIGUNGSTEILE FUR STUTZRADER

ART A B c D E
e
PRBF1 156 135 14 6 15 110 105 @70 pe—r I
FLANGIA D’ATTACCO PER RUOTA D’APPOGGIO
CONNECTION BRACKET FOR WHEEL JACK
BEFESTIGUNGSTEILE FUR STUTZRADER
ART A B c D E F G H
PRBF2 176 119 67 5 13 144 19° @ 70
FLANGIA D’ATTACCO PER RUOTA D’APPOGGIO
CONNECTION BRACKET FOR WHEEL JACK ‘ o
BEFESTIGUNGSTEILE FUR STUTZRADER e
© F
ART A B c E F
A o
& i
)
PRBF4 395 70 53 575 21 o b B
©) ‘-
MORSETTO DI S —
REGOLAZIONE,
ZINCATO
CLAMP BRACKET,
GALVANIZED
KLEMMHALTERUNG,
VERZINKT
A B PER RUOTA
ART % FOR WHEEL JACK
@ mm @ mm .. ..
FUR STUTZRAD
PMR 1001 48 105 0.8 PFC241-PFC242-PFC243-PFC245-PFC444-PP242-PSF517-PSF518
PMR 1035 35 105 0,8 PFC341-PFC342
PMR 1042 42 105 038 PFC238-PFC239
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MORSETTO DI REGOLAZIONE @ 60 MM ZINCATO
ADJUSTMENT BRACKET @ 60 MM GALVANIZED
KLEMMHALTERUNG © 60 MM VERZINKT

DA SALDARE
TO BE WELDED
SCHWEISSBAR
PER RUOTA
ART FOR WHEEL JACK
FUR RAD
PMR 1060 PFC 260
DA AVVITARE
BOLT ASSEMBLY
EINSCHRAUBBAR
PER RUOTA
ART FOR WHEEL JACK
FUR RAD
PMR 1061 PFC 260

DISPOSITIVO UNIVERSALE ZINCATO COMPLETO DI LUCCHETTO
UNIVERSAL DEVICE, GALVANIZED; COMPLETE WITH LOCK

KASTENSICHERUNG, PASSEND ZU ALLEN KUPPLUNGEN, VERZINKT, KPL. MIT VERSCHLUSS

CG 230/L

CG 250/L

STABILIZZATORE A COMPASSO ZINCATO

CALLIPER STABILIZER GALVANIZED
AUSDREHSTUTZE, VERZINKT

I
PORTATA !‘
ART LOAD CAPACITY ;
TRAGFAHIGKEIT , L;.
SC 480 300 KG
MANOVELLA
HANDLE
KURBEL
MS 650
—
Q19 L
I 665 l
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ARGANI MANUALI
HAND WINCHES
MANUELLE SEILWINDEN
DESCRIZIONE RAPP.
ART KG. DESCRIPTION RATIO
BESCHREIBUNG VERHALTNIS
1 VELOCITA, 1 SENSO
FB0350 350 1 SPEED, 1 DIRECTION 311
1 GESCHWINDIGKEIT, 1 RICHTUNG  (ART. 11301 800 IBS)
1 VELOCITA, 2 SENSI
FB0550 550 1 SPEED, 2 DIRECTIONS 41

1 GESCHWINDIGKEIT, 2 RICHTUNGEN (ART. 11303 1200 IBS)

1 VELOCITA, 2 SENSI
FB0635 635 1 SPEED, 2 DIRECTIONS
1 GESCHWINDIGKEIT, 2 RICHTUNGEN (ART. 11304 1400 IBS)

4:1

DESCRIZIONE
ART KG. DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
2 VELOCITA, 2 SENSI
FB0900 900 2 SPEEDS, 2 DIRECTIONS

2 GESCHWINDIGKEITEN, 2 RICHTUNGEN  (ART. 11305 2000 IBS)

2 VELOCITA, 2 SENSI PIU FRENO A MANO
FB1100 1100 2 SPEEDS, 2 DIRECTIONS HAND BRAKE
2 GESCHWINDIGKEITEN, 2 RICHTUNGEN HANDBREMSE (ART. 11306 2500 IBS)

RAPP.
RATIO
VERHALTNIS

4:1/10:1

5:1/12:1

DESCRIZIONE
ART KG. DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

CON FRIZIONE(1400 IBS)
FB0635A 635 WITH CLUTCH (1400 IBS)
MIT KUPPLUNG (1400 IBS)

RAPP.
RATIO
VERHALTNIS

4:1




OCCHIONE DI RIMORCHIO A CAVITA’ SFERICA
TOWING EYE WITH SPHERICAL CONNECTION
ZUGOSE MIT KUGELFORMIGEM ANSCHLUSS

[T arTacco
ATTACHMENT

T atracco
ATTACHMENT
PORTATA KG. CAT. ATTACCO TIPO B
ART CAPACITY KG. A B D E CAT. COUPLING TYPE
TRAGKRAFT KG. KAT. ANSCHLUSS TYP

GSMGE10-5 1000 110 90 10,5 - I [50 GE10-5
GSMGE10-6 1000 110 57 10,5 28 I Heo GE10-6
GSMGE10T 1000 110 57 10,5 17,5 I @35 GE10T
GSMGE15T 1500 110 57 12,5 17,5 @35 GE15T
GSMGE25T 2500 110 40 12,5 25 @50 GE25T

:

DESCRIZIONE ;

ART DESCRIPTION -

BESCHREIBUNG 1t

ROTULA DIRITTA @ 50 M25X2 - TRAINO 2000 KG.
FC RD50AG STRAIGHT BALL @ 50 M25X2 - HAULAGE 2000 KG.
KUGEL O 50, GERADE M25X2

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

ROTULA A SQUADRO @ 50
FC RQ50AG SQUARE BALL @ 50
FLANSCH KUGEL @ 50

45



46

RALLE AGRICOLE 2B
BALL BEARING RINGS _— oD —
KUGELLENKKRANZE
H  Ive- Hfg
A
N
2C—
oA
SFERE CARICO MAX
ING. LOAD MAX
AT # ° ¢ P M 6 H AR MAX. BELASTUN G
KUGELN TON.

RA 0300 LU 298 293 220 200 1 55 212 0,5
RA 0400 LU 400 400 320 300 1 55 212 0,75
RA 0500 LU 500 500 420 400 1 55 o 12 1

RA 0600 NU 600 600 516 490 2 65 o 14 1,7
RA 0650 NU 650 650 568 543 2 65 o 14 1,7
RA 0700 NU 700 700 620 594 2 65 o 14 2,2
RA 0750 NU 750 750 668 640 2 65 o 14 2,2
RA 0800 NU 800 800 718 690 2 65 o 14 25
RA 0850 NU 850 850 767 742 2 65 214 3

RA 0900 NU 900 900 820 793 2 65 o 14 3,5
RA 0950 NU 950 950 870 843 2 65 o 14 35
RA 1000 NU 1000 1000 920 895 2 65 o 14 4

RA 1050 NU 1050 1050 970 945 2 65 o 14 45

RA 0900 PU 890 895 795 766 2 80 o 16 5
RA 1000 PU 1010 1015 916 888 2 80 o 16 6
RA 1100 PU 1100 1105 1006 976 2 80 o 16 6,5

RA 1000 TU 1000 1008 889 856 2 90 o 20 8

RA 1100 TU 1100 1108 980 948 2 90 2 20 10




ASSALI E MOZZI
AXLES AND AXLE-SHAFTS
ACHSEN UND ACHSSTUMMELN

ey
Hf

e . cl| Bl

ety

D”I

47



ASSALI E SEMIASSI SENZA FRENO
AXLES AND AXLE SHAFTS WITHOUT BRAKE
ACHSEN UND ACHSSTUMMELN OHNE BREMSE

VELOCITA’ MAX. - MAX SPEED - MAX GESCHWINDIGKEIT - Km/h 40

FMQ302004CB 300 200
FMQ302004CF 300 200
FMQ352004CB 300 200
FMQ352004CF 300 200
FMQ402004CB 400 200
FMQ402004CF 400 200

FMQ402005C 800 200
FMQ452005C 1000 200
FMQ502005C 1300 200
FMQ552005C 1600 200

FMQ502006C 1300 200
FMQ552006C 1600 200
FMQ602006C 2000 200
FMQ703006C 3000 300
FMQ704006CP 3300 400
FMQ804006C 3500 400
FMQ804006CP 4300 400
FMQ904006CL 4300 400

FMQ703008C 3000 300
FMQ704008CP 3300 400
FMQ804008C 3500 400
FMQ804008CP 4300 400
FMQ904008CL 4300 400
FMQ904008C 6000 400
FMQ1004008C 6000 400
FMQ1004008CP 7500 400

FMQ9050010C 6000 500
FMQ10050010C 6000 500
FMQ10050010CP 7500 500

SEMIASSI DATI TECNICI ASSALI
AXLE SHAFTS TECHNICAL DATA AXLES
ACHSSTUMMELN TECHNISCHE ANGABEN ACHSEN
ggg}gﬁy LUNGHEZZA | | QUADRO FORI-COLONNE-INTERASSE FORI CUSCINETTI z:;%#v CAR?;:;:ATA
ART TRAGKRAFT LENGTH SQUARE  HOLES-COLUMNS-HOLES INTERAXLE BEARINGS TRAGKRAFT SPUR ART
KG. LANGE VIERKANT - LOCHER-SAULEN-LOCHERACHSABSTAND LAGER kG Cimim

30 BALILLA 4-12/95-62 6204-6205
30 FIAT 4-12/98-58 6204-6205
35 BALILLA 4-12/95-62 6204-6205
35 FIAT 4-12/98-58 6204-6205
40 BALILLA 4-12/95-62 6204-6206
40 FIAT 4-12/98-58 6204-6206

40 5-16/140-93 30205-30207
45 5-16/140-93 30206-30208
50 5-16/140-93 30206-30209
55 5-16/140-93 30207-30210

50 6-18/205-160 30206-30209
55 6-18/205-160 30207-30210
60 6-18/205-160 30208-30211
70 6-18/205-160 32209-32212
70 6-18/205-160 32210-32213
80 6-18/205-160 32210-32213
80 6-18/205-160 32215-32212
90 6-18/205-160 32212-32215

70 8-18/275-220 32209-32212
70 8-18/275-220 32210-32213
80 8-18/275-220 32210-32213
80 8-18/275-220 32212-32215
90 8-18/275-220 32213-32217
90 8-18/275-220 32213-32217
100 8-18/275-220 32212-32215
100 8-18/275-220 32215-32218

90 10-18/335-280 32213-32217
100 10-18/335-280 32213-32217
100 10-18/335-280 32215-32218

700 1000  FAQ301004CB
700 1000  FAQ301004CF
900 1000  FAQ351004CB
900 1000  FAQ351004CF
1000 1000  FAQ401004CB
1000 1000  FAQ401004CF

1500 1200  FAQ401205C
1800 1300  FAQ451305C
2500 1400  FAQ501405C
3500 1500  FAQ551505C

2500 1400 FAQ501406C
3500 1500 FAQ551506C
4000 1500 FAQ601506C
6000 1600 FAQ701606C
6500 1600  FAQ701606CP
6500 1800  FAQ801806C
9000 1800  FAQ801806CP
9000 1800  FAQ901806CL

6000 1600  FAQ701608C
6500 1600  FAQ701608CP
6500 1800  FAQ801808C
9000 1800  FAQ801808CP
9000 1800  FAQ901808CL
12000 1800  FAQ901808C
12000 2000  FAQ1002008C
15000 2000  FAQ1002008CP

12000 1800  FAQ9018010C
12000 2000  FAQ10020010C
15000 2000  FAQ10020010CP

ARICHIESTA E' POSSIBILE AVERE MISURE DIVERSE / ON REQUEST IT IS POSSIBLE TO HAVE DIFFERENT SIZES / AUF ANFRAGE VERSCHIEDENE MABE ZUR VERFUGUNG
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ASSALI E SEMIASSI CON FRENO IN ACCIAIO
AXLES AND AXLE SHAFTS WITH STEEL BRAKE
ACHSEN UND ACHSSTUMMELN MIT BREMSE AUS STAHL

VELOCITA’ MAX. - MAX SPEED - MAX GESCHWINDIGKEIT - Km/h 40

SEMIASSI DATI TECNICI ASSALI
AXLE SHAFTS TECHNICAL DATA AXLES
ACHSSTUMMELN TECHNISCHE ANGABEN ACHSEN
gfzm LUNGHEZZA | | QUADRO  FORL-COLONNE-INTERASSEFORI  CUSCINETTI  FRENO gfmpy CAR;’:ngTA
ART R LEVOTH || SQUARE  HOLESCOLUMNSHOLESINTERAXLE  BEARNGS  BRAKE || o o oo ART
K& LANGE | | VIERKANT LOCHER-SAULEN-LOCHERACHSABSTAND ~ LAGER  BREMSE ke o
FMQ302004CBA0 250 200 30 BALILLA 4-12-95/62 6204-6205  140x30 0 700 1000 FAQ301004CBAO
FMQ302004CFA0 250 200 30 FIAT 4-12-98/58 6204-6205 140x300 || 700 1000 FAQ301004CFAQ
FMQ352004CBA0 300 200 35 BALILLA 4-12-95/62 6204-6205  140x30 0 900 1000 FAQ351004CBAO
FMQ352004CFA0 300 200 35 FIAT 4-12-98/58 6204-6205 140x30 0 900 1000 FAQ351004CFAQ
FMQ402004CBAO0 400 200 40 BALILLA 4-12-95/62 6204-6205  140x30 0 900 1000 FAQ401004CBAO B
FMQ402004CFA0 400 200 40 FIAT 4-12-98/58 6204-6205  140x30 0 900 1000 FAQ401004CFAQ

FMQ402005CA1 800 200 40 5-16-140/93 30205-30207 200x351 || 1500 1200  FAQ401205CA1
FMQ452005CA1 800 200 45 5-16-140/93 30205-30207 200x351 || 1800 1300  FAQ451305CA1
FMQ452005CPA2 1000 200 45 5-16-140/93 30206-30208 250x402 || 1800 1300  FAQ451305CPA2
FMQ502005CA2 1300 200 50 5-16-140/93 30206-30209 250x402 | | 2500 1400  FAQ501405CA2
FMQ552005CA2 1600 200 55 5-16-140/93 30207-30210 250x402 | | 3500 1500  FAQ551505CA2

FMQ502006CA2 1300 200 50 6-18-205/160 30206-30209 250x402 | | 2500 1400 FAQ501406CA2
FMQ552006CA2 1600 200 55 6-18-205/160 30207-30210 250x402 | | 3500 1500 FAQ551506CA2
FMQ553006CA3 1600 300 55 6-18-205/160 30207-30210 300x603 || 3500 1500 FAQ551506CA3
FMQ603006CA2 2000 300 60 6-18-205/160 32208-32211 300x602 | | 4000 1500 FAQ601506CA2
FMQ603006CA3 2000 300 60 6-18-205/160 32208-32211 300x603 || 4000 1500 FAQ601506CA3
FMQ703006CA3 3000 300 70 6-18-205/160 32209-32212 300x603 | | 6000 1600 FAQ701606CA3
FMQ703006CPA3 3500 300 70 6-18-205/160 32210-32213 300x603 || 6500 1600 FAQ701606CPA3
FMQ803006CA3 3500 300 80 6-18-205/160 32210-32213 300x603 | | 6500 1800 FAQ801806CA3
FMQ603008CA3 2000 300 60 8-18-275/220 32208-32211 300x60 3 | | 4000 1500 FAQ601508CA3
FMQ703008CA3 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 300x603 | | 6000 1600 FAQ701608CA3
FMQ703008CPA3 3500 300 70 8-18-275/220 32210-32213 300x603 || 6500 1600 FAQ701608CPA3
FMQ803008CA3 3500 300 80 8-18-275/220 32210-32213 300x603 || 6500 1800  FAQS801808CA3

ARICHIESTA E' POSSIBILE AVERE MISURE DIVERSE / ON REQUEST IT IS POSSIBLE TO HAVE DIFFERENT SIZES / AUF ANFRAGE VERSCHIEDENE MABE ZUR VERFUGUNG
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ASSALI E SEMIASSI CON FRENO IN GHISA
AXLES AND AXLE SHAFTS WITH CAST IRON BRAKE
ACHSEN UND ACHSSTUMMELN MIT BREMSE AUS GUSSEISEN

VELOCITA’ MAX. - MAX SPEED - MAX GESCHWINDIGKEIT - Km/h 40

SEMIASSI DATI TECNICI ASSALI

AXLE SHAFTS TECHNICAL DATA AXLES

ACHSSTUMMELN TECHNISCHE ANGABEN ACHSEN

om0 moome, oM w0 | me
K& LANGE | | VIERKANT LOCHER-SAULEN-LOCHERACHSABSTAND ~ LAGER  BREMSE ke i

FMQ503006CG3 1300 300 50 6-18-205/160 30206-30209 300x603 | | 2500 1400  FAQ501406CG3
FMQ503006CG4 1300 300 50 6-18-205/160 30206-30209 300x904 | | 2500 1400  FAQ501406CG4
FMQ553006CG3 1600 300 55 6-18-205/160 30207-30210 300x603 | | 3500 1500  FAQ551506CG3
FMQ553006CG4 1600 300 55 6-18-205/160 30207-30210 300x904 | | 3500 1500  FAQ551506CG4
B FMQ603006CG3 2000 300 60 6-18-205/160 30208-30211 300x603 | | 4000 1500  FAQ601506CG3
FMQ603006CG4 2000 300 60 6-18-205/160 30208-30211 300x904 | | 4000 1600  FAQ601506CG4
FMQ703006CG3 3000 300 70 6-18-205/160 32209-32212 300x603 | | 6000 1600  FAQ701606CG3
FMQ703006CG4 3000 300 70 6-18-205/160 32209-32212 300x904 | | 6000 1600  FAQ701606CG4
FMQ703006CPG3 3500 300 70 6-18-205/160 32209-32212 300x603 | | 6500 1600  FAQ701606CPG3
FMQ703006CPG4 3500 300 70 6-18-205/160 32209-32212 300x904 | | 6500 1800  FAQ701606CPG4
FMQ803006CG3 3500 300 80 6-18-205/160 32210-32213 300x603 | | 6500 1800  FAQ801806CG3
FMQ803006CG4 3500 300 80 6-18-205/160 32210-32213 300x904 | | 6500 1800  FAQ801806CG4
FMQ803006CPG3 4300 300 80 6-18-205/160 32212-32215 300x603 | | 9000 1800  FAQ801806CPG3
FMQ803006CPG4 4300 300 80 6-18-205/160 32212-32215 300x904 | | 9000 1800  FAQ801806CPG4
FMQ903006CG3 4300 300 20 6-18-205/160 32212-32215 300x603 | | 9000 1800  FAQ901806CG3
FMQ903006CG4 4300 300 90 6-18-205/160 32212-32215 300x904 | | 9000 1800  FAQ901806CG4
FMQ603008CG3 2000 300 60 8-18-275/220 30208-30211 300x603 | | 4000 1500  FAQ601508CG3
FMQ603008CG4 2000 300 60 8-18-275/220 30208-30211 300x904 | | 4000 1500  FAQ601508CG4
FMQ603008CG6 2000 300 60 8-18-275/220 30208-30211 350x606 | | 4000 1500  FAQ601508CG6
FMQ603008CG7 2000 300 60 8-18-275/220 30208-30211 350x807 | | 4000 1500  FAQ601508CG7
FMQ603008CG8 2000 300 60 8-18-275/220 30208-30211 400x808 | | 4000 1500  FAQ601508CG8
FMQ703008CG3 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 300x603 | | 6000 1600  FAQ701608CG3
FMQ703008CG4 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 300x904 | | 6000 1600  FAQ701608CG4
FMQ703008CG6 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 350x606 | | 6000 1600  FAQ701608CG6
FMQ703008CG7 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 350x807 | | 6000 1600  FAQ701608CG7
FMQ703008CG8 3000 300 70 8-18-275/220 32209-32212 400x808 | | 6000 1600  FAQ701608CG8
FMQ704008CG3 3300 400 70 8-18-275/220 32210-32213 300x603 | | 6500 1600  FAQ701608CPG3
FMQ704008CG4 3300 400 70 8-18-275/220 32210-32213 300x904 | | 6500 1600  FAQ701608CPG4
FMQ704008CG6 3300 400 70 8-18-275/220 32210-32213 350x606 | | 6500 1600  FAQ701608CPG6
FMQ704008CG7 3300 400 70 8-18-275/220 32210-32213 350x807 | | 6500 1600  FAQ701608CPG7
FMQ704008CG8 3300 400 70 8-18-275/220 32210-32213 400x808 | | 6500 1600  FAQ701608CPG8
FMQ804008CG3 3500 400 80 8-18-275/220 32210-32213 300x603 | | 6500 1800  FAQ801808CG3
FMQ804008CG4 3500 400 80 8-18-275/220 32210-32213 300x904 | | 6500 1800  FAQ801808CG4
FMQ804008CG5 3500 400 80 8-18-275/220 32210-32213 300x1205| | 6500 1800  FAQ801808CG5
FMQ804008CG6 3500 400 80 8-18-275/220 32210-32213 350x606 | | 6500 1800  FAQ801808CG6

ARICHIESTA E' POSSIBILE AVERE MISURE DIVERSE / ON REQUEST IT IS POSSIBLE TO HAVE DIFFERENT SIZES / AUF ANFRAGE VERSCHIEDENE MABE ZUR VERFUGUNG
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ASSALI E SEMIASSI CON FRENO IN GHISA
AXLES AND AXLE SHAFTS WITH CAST IRON BRAKE
ACHSEN UND ACHSSTUMMELN MIT BREMSE AUS GUSSEISEN

VELOCITA’ MAX. - MAX SPEED - MAX GESCHWINDIGKEIT - Km/h 40

FMQ804008CG7

FMQ804008CG8

FMQ804008CPG3
FMQ804008CPG4
FMQ804008CPG5
FMQ804008CPG6
FMQ804008CPG7
FMQ804008CPG8
FMQ904008CPG3
FMQ904008CPG4
FMQ904008CPG5
FMQ904008CPG6
FMQ904008CPG7
FMQ904008CPG8
FMQ1004008CPG4
FMQ1004008CPG5
FMQ1004008CPG7
FMQ1004008CPG8

3500
3500
4500
4500
4500
4500
4500
4500
6000
6000
6000
6000
6000
6000
7500
7500
7500
7500

400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400
400

80
80
80
80
80
80
80
80
90
90
90
90
90
20
100
100
100
100

SEMIASSI DATI TECNICI ASSALI
AXLE SHAFTS TECHNICAL DATA AXLES
ACHSSTUMMELN TECHNISCHE ANGABEN ACHSEN
ggg}é\#\y LUNGHEZZA | | QUADRO FORI-COLONNE-INTERASSE FORI CUSCINETTI ~ FRENO Zg:;gl?y CARP::C(::ATA
ART TRAGKRAFT LENGTH SQUARE ~ HOLES-COLUMNS-HOLESINTERAXLE ~ BEARINGS  BRAKE TRAGKRAFT SPUR ART
K. LANGE VIERKANT LOCHER-SAULEN-LGCHERACHSABSTAND ~ LAGER BREMSE Ka Cmim

8-18-275/220 32210-32213 350x80 7
8-18-275/220 32210-32213 400x80 8
8-18-275/220 32212-32215 300x60 3
8-18-275/220 32212-32215 300x90 4
8-18-275/220 32212-32215 300x120 5
8-18-275/220 32212-32215 350x60 6
8-18-275/220 32212-32215 350x80 7
8-18-275/220 32212-32215 400x80 8
8-18-275/220 32213-32217 300x60 3
8-18-275/220 32213-32217 300x90 4
8-18-275/220 32213-32217 300x120 5
8-18-275/220 32213-32217 350x60 6
8-18-275/220 32213-32217 350x80 7
8-18-275/220 32213-32217 400x80 8
8-18-275/220 32215-32218  300x90 4
8-18-275/220 32215-32218 300x120 5
8-18-275/220 32215-32218 350x80 7

8-18-275/220 32215-32218 400x80 8

1800 1800  FAQ801808CG7
1800 1800  FAQ801808CPG8
9000 1800  FAQ801808CPG3
9000 1800  FAQ801808CPG4
9000 1800  FAQ801808CPG5
9000 1800  FAQ801808CPG6
9000 1800  FAQ801808CPG7
9000 1800  FAQ801808CPG8
12000 1800  FAQ901808CG3
12000 1800  FAQ901808CG4
12000 1800  FAQ901808CG5
12000 1800  FAQ901808CG6
12000 1800  FAQ901808CG7
12000 1800  FAQ901808CG8
15000 2000  FAQ1001808CG4
15000 2000  FAQ1001808CG5
15000 2000  FAQ1001808CG7
15000 2000 FAQ1001808CG8

ARICHIESTA E' POSSIBILE AVERE MISURE DIVERSE / ON REQUEST IT IS POSSIBLE TO HAVE DIFFERENT SIZES / AUF ANFRAGE VERSCHIEDENE MABE ZUR VERFUGUNG
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ATTACCHI RUOTE

WHEELS FIXING
ANSCHLUSS
TIPO
C A B G TYPE
TYP
62 95 M12X1,5 BALILLA
58 98 M12X1,5 FIAT-SEAT-TALBOT
B 57 100 M12X1,5 OPEL-BMW SERIE 3-WOLKSWAGEN
4 60 100 M12X1,5
85 130 M14X1,5
66 114,3 M12X1,5 NISSAN VANETTE
84 115 M10X1,5 FRANCESE
84 130 M14X1,25 FRANCESE
66 112 M14X1,5
94 140 M16X1,5
109 140 M14X1,5
5 114 165,1 M16X1,5
84 140 M16X1,5 DKW MERCEDES
93 140 M14X1,5 UNIVERSALE
107 140 M12X1,5 SUZUKI
115 165,1 M16X1,5 LAND ROVER
160 205 M18X1,5 UNIVERSAL
6 109 140 M12X1,5 NISSAN-PATROL-TOYOTA
220 275 M18X1,5
8 220 275 M20X1,5
10 280 335 M22X1,5
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RUOTE COMPLETE
COMPLETE TYRES
KOMPLETTE RADER

VELOCITA’ MASSIMA

MAX. SPEED 30 Km/h

MAX GESCHWINDIGKEIT

MISURA CARICO MASSIMO KG.
ART MEASURE MAX. LOAD KG.
MABE MAX TRAGFAHIGKEIT KG.

113580R13* 135/80 RE 13 4J 452
114570R13* 145/70 R 13 4J 465
114580R13* 145/80 R 13 4J 522
115565R13* 155/65 R 13 4J 493
115570R13* 155/70 R 13 4J 523
115580R13* 155/80 R 13 4J 590
116565R13* 165/65 R 13 4J 556
116570R13* 165/70 R 13 4J 590
116580R13* 165/80 R 13 4J 658
117570R13* 175/70 R 13 4J 642
117580R13* 175/80 R 13 4J 716
117570R135* 175/70 R 13 5J 642
117580R135* 175/80 R 13 5J 716
116560R14* 165/60 R 14 4J 522
116565R14* 165/65 R 14 4J 590
116570R14* 165/70 R 14 4J 624
117560R14* 175/60 R 14 5J 590
117565R14* 175/65 R 14 5J 642
117570R14* 175/70 R 14 5J 676
118560R14* 185/60 R 14 5J 642
118565R14* 185/65 R 14 5J 716
118570R14* 185/70 R 14 5J 756
119570R14* 195/70 R 14 6K 830
118565R15* 185/65 R 15 6J 756
119560R15* 195/60 R 15 6J 756
119565R15* 195/65 R 15 6J 830
119570R15* 195/70 R 15 6J 850
120560R15* 205/60 R 15 6J 830
120565R15* 205/65 R 15 6J 904

*Alla fine del codice articolo specificare sempre: TL per TUBELESS oppure TT per TUBE TYPE
*At the end of the code article always specify: TL for tubeless or TT for TUBE TYPE
*An ende der artikelnummer immer hinzufugen: TL fiir “ohne schlauch” oder TT fiir SCHLAUCH TYP

Le fotografie e i disegni sono indicativi / The photographies and the design are indicated / Die foto und zeichnugen sind richtwerte.
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RUOTE COMPLETE
COMPLETE TYRES

KOMPLETTE RADER

VELOCITA’ MASSIMA

MAX. SPEED 40 Km/h
MAX GESCHWINDIGKEIT 110.075 1200.60
MISURA MISURA CERCHIO CARICO MASSIMO KG.
ART MEASURE PR RIM SIZE MAX. LOAD KG.
MABE FELGENABMESSUNG MAX TRAGFAEHIGKEIT KG.

110.080128I* 10/80-12 8 7,00X12”/9,00X12” 1.215
1200.601410ITL 200/60-14.5 10 6,75X14,5” 785
1200.601414ITL 200/60-14.5 14 6,00X14,5” 960
110.075158I* 10.0/75-15.3 8 9,00X15,3” 1.320
110.07515101* 10.0/75-15.3 10 9,00X15,3” 1.500
110.07515121* 10.0/75-15.3 12 9,00X15,3” 1.650
110.0751514I1* 10.0/75-15.3 14 9,00X15,3” 1.900
110.0751518I 10.8/75-15.3 18 9,00X15,3” 2.500
111.5801510I* 11.5/80-15.3 10 9,00X15,3” 1.900
111.5801512I* 11.5/80-15.3 12 9,00X15,3” 2.120
111.5801514I* 11.5/80-15.3 14 9,00X15,3” 2.430
111.58015161* 11.5/80-15.3 16 9,00X15,3” 2.575
112.5801514I1* 12.5/80-15.3 14 9,00X15,3” 2.575

*Alla fine del codice articolo specificare sempre: TL per TUBELESS oppure TT per TUBE TYPE

*At the end of the code article always specify! TL for tubeless or TT for TUBE TYPE

*An ende der artikelnummer immer hinzufugen: TL fiir “ohne schlauch” oder TT fiir SCHLAUCH TYP

PNEUMATICI PER CARAVAN COMPLETI DI CERCHIO
PNEUMATIC FOR CARAVAN COMPLETE WITH CIRCLE
REIFEN FUR CARAVAN KOMPLETT MIT FELGEN

VELOCITA’ MASSIMA

MAX. SPEED 100 Km/h
MAX GESCHWINDIGKEIT HF268 PR.1 HF229 PR.2 HF215 PR.3
MISURA MISURA CERCHIO CARICO MASSIMO KG.
ART MEASURE PR RIM SIZE PR MAX. LOAD KG.
MABE FELGENABMESSUNG MAX TRAGFAEHIGKEIT KG.

14.0084TL 4,00-8 TL4 2,50AX8” 3 268
14.0086TL 4,00-8 TL6 2,50AX8” 3 339
14.00104TL 4,00-10 TL4 3,50BX10” 2 215
14.00104KTL 4,00-10 TL4 3,00BX10” 2 215
14.50106TL 4,50-10 TL6 3,50BX10” 2 395
14.50106KTL 4,50-10 TL6 3,00BX10” 2 395
1145104TL 145-10 TL4 3,50BX10” 1 315
1145104KTL 145-10 TL4 3,00BX10” 1 315

Le fotografie e i disegni sono indicativi / The photographies and the design are indicated / Die foto und zeichnugen sind richtwerte.




RUOTE LISCE IN LAMIERA

SHEET
BLECHRADER

RL

Boccole nylon
Nylon bushes
Nylon Buchse

Sedi cuscinetti
Bearing housing
Lagersitz

Cresta con boccole
Crest with bushes
Tastrdder mit Buchse

Cresta con cuscinetti
Crest with bearings
Tastrdader mit Lager

BN sC

BOCCOLE NYLON SEDI CUSCINETTO
ART o L = NYLON BUSHES BEARINGS HOUSE
NYLON BUCHSE KUGELLAGER-SITZ
20 25 30  47X47 52X52  62X62

RL 1608 BN 160 90 2 ®

RL 1608 SC 160 80 2 Py

RL 2308 BN 230 90 2 () ® o

RL 2308 SC 230 80 2 ® ®

RL 2310 BN 230 110 2 ) )

RL2310SC 230 100 2 ® °

RL 2508 BN 250 90 2 ® Y

RL 2508 SC 250 80 2 ® ®

RL 2510 BN 250 110 2 ® Y

RL 2510 SC 250 100 2 o ®

RL 2808 BN 280 90 2 ® Y P

RL 2808 SC 280 80 25 ® ®

RL 2812 BN 280 130 2,5 ) Y

RL 2812SC 280 120 25 °® Y

RL 3010 BN 300 110 25 Y Y

RL 3010 SC 300 100 2,5 P P

RL3210BN 300 110 25 P °

RL 3210 SC 300 100 2,5 Y ®

RL 3610 BN 360 110 2,5 ® Y

RL 3610 SC 360 100 25 PY PY

RL 4010 BN 400 110 25 P ®

RL 4010 SC 400 100 25 P °

RL 4015 BN 400 150 25 P PY

RL 4015 SC 400 150 25 S PY

RL5010 BN 500 110 2,5 Y ®

RL 5010 SC 500 100 25 °®

RL5015 BN 500 150 2,5 Y Y

RL 5015 SC 500 150 2,5 °® P

RL 5022 SC 500 225 2,5 °® P

RC 2808 BN  330x4 90 2 P P °

RC 2808 SC  330X4 80 2 o ®

RC 3010 BN 350X5 110 25 P P

RC 3010 SC 350X5 100 25 ° °

RC 3210 BN 370X5 110 25 P °®

RC 3210 SC 370X5 110 25 ° °

RC 4010 BN 460X5 110 25 PY °

RC 4010 SC  460X5 100 25 °® °

RC 4015 SC  460X6 150 25 ° °

RC 5010 BN 560X5 110 25 P P
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SPONDE PER RIMORCHI
EDGES FOR TRAILERS
BORDWANDE FUR ANHANGER

SENZA BORDINO
WITHOUT FLANGE
OHNE SPURKRANZ

ART H-mm /=mm KG/MT L/MT

PFS300154 300 1,5 6,50* 4 (6)
PFS350204 350 2,0 9,40* 4 (6)
PFS400204 400 2,0 10,20* 4 (6)
PFS450204 450 2,0 11,00* 4 (6)
PFS500204 500 2,0 11,80* 4 (6)
B PFS600204 600 2,0 13,35* 4 (6)
PFS700204 700 2,0 14,90* 4 (6)
CON BORDINO *Peso teorico / Theoritical weight / Theoretisches gewicht

WITH FLANGE
MIT SPURKRANZ

ART H/mm /=mm KG/MT L/MT

PFS400154B 400 1,5 8,10* 4 (8)
PFS500154B 500 1,5 9,30* 4 (6)
PFS600154B 600 1,5 10,50* 4 (6)
MONTATI CENTRALI *Peso teorico / Theoritical weight / Theoretisches gewicht

CENTRAL POSTS
RUNGEN

ART H-mm /=mm KG

PFM30015 300 1,5 0,40
PFM35020 350 2,0 0,53
PFM40020 400 2,0 0,64
PFM45020 450 2,0 0,74
PFM50020 500 2,0 0,85
PFM60020 600 2,0 1,05
PFM70020 700 2,0 1,26

TESTATE TERMINALI
END HEADS
KOPFSTUCKE

ART H-mm /=mm KG

PFT30015 300 1,5 0,48
PFT35020 350 2,0 0,77
PFT40020 400 2,0 0,90
PFT45020 450 2,0 1,03
PFT50020 500 2,0 1,16
PFT60020 600 2,0 1,41
PFT70020 700 2,0 1,67
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MOLLE A TRAZIONE
TRACTION SPRINGS
ZUGFEDER

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MOLLA A TRAZIONE 320X80X10 mm
ZINCATA BIANCA CON OCCHIO

TRACTION SPRING 320x80x10 mm
MT1080G WHITE GALVANIZED WITH EYE
ZUGFEDER 320x80x10 mm
WEISS VERZINKT MIT OSEN

T

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MOLLA A TRAZIONE 270X60X8 mm
ZINCATA BIANCA CON GANCIO

TRACTION SPRING 270x60x8 mm
MT08571 WHITE GALVANIZED WITH HOOK
ZUGFEDER 270x60x8 mm
WEISS VERZINKT MIT HAKEN

‘®

A

DESCRIZIONE
ART DESCRIPTION
BESCHREIBUNG

MOLLA A TRAZIONE 385X60X8 mm
ZINCATA BIANCA OCCHI DOPPI INGLESE

TRACTION SPRING 385x60x8 mm
MTO0860385 |17 GALVANIZED ENGLISH TYPE DOUBLE EYES

ZUGFEDER 385x60x8 mm
WEISS VERZINKT DOPPELOSEN ENGLISCH TYP

( .)| P B bbb g o ol o
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